Техническое задание
на  разработку полного  проектного предложения  в рамках планировочного гранта Программы малых  грантов Глобального Экологического Фонда в Кыргызской Республики
Цель  планировочного гранта: разработка проектного предложения в формате ГЭФ/ПМГ по  усилению устойчивости местных сообществ Суусамырской долины к климатическим  и погодным колебаниям

1.Задачи планировочного гранта:
1.1. Разработка  содержания полного проектного предложения исходя из следующей концепции :

Суусамырская долина  рассматривается как единая экосистема  в природных границах верховий р. Кёкёмёрён .  Долина высокогорная, орографически замкнута, и, в зимнее время, из-за температурной инверсии относится к одним из наиболее холодных мест в Кыргызстане.

Комплекс населения и хозяйства Суусамырской долины состоит из постоянного населения, проживающего  в следующих населенных пунктах (Суусамыр,  Кожомкул,  Тунук, 1-Мая, Кайсар и Кызыл-Ой, Таблица 1), а также временного (чабаны, персонал придорожных юрт, персонал туристических фирм, горно-лыжного комплекса, охотники, рыбаки, грибники, работники тоннеля и дорожного участка, геологи и их рабочие  и т.п.).

Таблица 1.

Численность населения Суусамыр Айыл Окмоту:

	№
	Наименование населенного пункта
	Кол-во домохозяйств

	1
	с. Суусамыр
	615

	2
	с. Койсар
	52

	3
	с. Тунук
	167

	4
	с. 1 Мая
	132

	5
	с. Кожомкул
	207

	6
	с.Кызыл-Ой
	185

	Общая численность населения по Суусамыр Айыл Окмоту
	6418 чел.


Данные Нацстаткома на 1.1.2010

Отдельная категория жителей Суусамырской долины – обитатели так называемого поселения «Париж», оказывающего круглогодичный, малозависимый от погодных условий  разнообразный придорожный сервис -  от питания до ремонта автомашин и даже сауны.   

Тем не менее, главный род занятий, обеспечивающий  жизнеобеспечение постоянного населения Суусамырской  долины и населения других административных районов Чуйской и Джалал-Абадской областей, располагающих пастбищными угодьями в долине,  – это животноводство.

Как известно, животноводство, а в Суусамыре оно раньше было полностью отгонным,  сильно зависит от местных погодных условий. Конечно, за многие века кыргызы  приспособили кочевые способы хозяйствования к современной изменчивости климата, а также участившихся в последние годы экстремальных погодных условий и явлений. 

Исторически,  постоянно проживающего населения в Суусамырской долине не было, осёдлое население существенной численности в Суусамырской долине появилось только в последние 50 лет. Села  Суусамыр, Тунук были образованы  в 1937-1938 годах,  село Кайсар  получило  статус  села   в  1952 году.  Первая  МТС (машинно-тракторная  станция) в Суусамырской  долине  была  образована   тоже в 1952 году.

Таким образом, можно с уверенностью сказать, что стойловое содержание скота,  приусадебное земледелие или земледелие, призванное обеспечить потребности животноводства,  фактически является новым для населения,  а меры приспособления к погодным и климатическим условиям  попросту не выработаны из-за недостаточной длительности применения этих новых методов.

Одной из мер приспособления и уменьшения зависимости животноводства от погодных условий отдельных или ряда последовательных лет и смягчения последствий самого страшного бедствия – джута, могло бы быть внедрение практики создания страхового запаса кормов. Это показал печальный опыт джута весны 1969 года.

 Выращивать корма предполагается на участках пастбищ, которые,   в рамках уже реализуемой схемы пастбищеоборота,  временно выведены из пользования (отдыхают), либо на   участках, где урожайность кормов недостаточна из-за отсутствия полива, либо ввода в оборот неудобий путём их орошения.

Накапливать поливную водыупредполагается путём сезонного низкостоимостного регулирования водных ресурсов:

А) создание искусственного ледника либо наледи/снежника или одновременно того и другого в рамках единого комплекса в осенне-зимнее время

Б) создание системы лиманного орошения (использование обустроенных естественных понижений на склонах, накапливающих дождевой и талый весенний сток в качестве  микробассейнов сезонного регулирования)

В) создания системы обводнения для повышения урожайности существующих и вновь вводимых в эксплуатацию пастбищ 
Для восполнения страхового запаса кормов предполагается создание фонда семян эспарцета (Onobrychis chorassanica, Onobrychis sibirica) местного сообщества  на принципах револьверного фонда или кассы взаимопомощи.  Это предполагает выдачу семян эспарцета из контролируемого самим сообществом фонда с последующим возвратом уже большего количества семян.  Часть  эспарцета, выращенного из семян фонда накапливается в страховом запасе.
1.2. Развёртывание концепции в полное проектное предложение, соответствующее главным принципам  проектов, поддерживаемых ГЭФ/ПМГ:

· Измеримый  эффект деятельности проекта по достижению глобальных экологических выгод; 

· Измеримое  укрепление средств существования местного населения в месте реализации проекта, путем  усиления их устойчивости к экстремальным климатическим и погодным изменениям

· Измеримое усиление и расширение возможностей сообщества и его организаций в природоохранной деятельности с учетом рисков бедствий и устойчивом использовании природных ресурсов

1.3. Поиск и  усиление потенциала организации местного сообщества, способного реализовать проект ( например, Общественное объединение пастбищепользователей «Суусамыр» 
1.4. Выявить партнёров и заинтересованные стороны проекта, их роль  и вклад ( денежный и материальный) в будущий проект

1.5.  Подача полного проектного предложения  с всеми подтверждающими документами и в полном соответствии с требованиями  в офис ГЭФ/ПМГ от имени организации сообщества.
2.Минимальный перечень ожидаемых результатов для решения задач разработки проектного предложения:
2.1. Технико-экономическое обоснование  создания систем орошения и обводнения пастбищ , упомянутых в п.1.1.

2.2. Разработка детальной схемы функционирования фонда семян эспарцета местного сообщества (критерии выдачи, механизм возврата, ответственное лицо и пр.)

2.3. Разработка схемы страхового запаса кормов (состав, объём, места хранения, возможности использования и доступа при чрезвычайной ситуации,  принципы использования в обычном режиме,   восполнение и п.р.)

2.4.Создание* рабочей группы по  подготовке проектного предложения, в которую должны войти представители бенефициариев и   предполагаемых со-финансирующих сторон проекта:

· Общественное объединение пастбищепользователей «Суусамыр» 
· Суусамырский Айыл Окмёт

· Проект ПРООН по управлению климатическим рисками в Кыргызской Республике

· Проект ПРООН/ГЭФ «Демонстрация устойчивого управления горными пастбищами в Суусамырской долине, Кыргызстан»

· Экологическая программа ПРООН в Кыргызстане

· Программа малых грантов Глобального Экологического Фонда в Кыргызской Республики
*Под созданием понимается определение функций рабочей группы, её полномочий и обязанностей, регламента работы, конечных результатов работы группы.

2.5. Создание  цифровой карты долины Суусамыр по доступной (бесплатной)  цифровой модели рельефа SRTM 30  и спутниковым изображениям GoogleMap, дополненной оцифрованной информацией которую следует извлечь из топографических карт масштаба 1: 100000 ( гидрография, населённые пункты, дороги и тропы). Такая карта необходима для мониторинга и планирования проектной деятельности и  послужит основой для координации деятельности с другими программами.  
3. Условия участия в конкурсе на получение планировочного гранта

Участвовать в конкурсе могут юридически зарегистрированные в Кыргызстане НПО или синдикаты НПО имеющие как минимум, 5-летний опыт работы. Желающие должны представить кроме копий регистрации и истории своей деятельности следующую информацию:

· свидетельство компетентности  своих или привлечённых экспертов по пунктам  2.1, 2.2, 2.3, 2.5

· предполагаемые сроки разработки проектного предложения

· детализированные финансовые ожидания (бюджет)
Предложения следует высылать по  электронному адресу: MedinaJ@unops.org. В теме сообщения следует написать латинскими буквами: Suusamyr
Предложения принимаются до  17 часов 5 февраля 2012 года.
Рис.1.
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